




























SIMBOLOGÍA
 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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Antes de su uso, lea atentamente este manual de operación y todas las etiquetas
adheridas al equipo, al paquete de baterías y al cargador. Comprenda completamente el
uso previsto, las limitaciones y los peligros potenciales asociados con este producto. Lea y
comprenda todas las instrucciones antes de operar el equipo.
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Unidad principal
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Indicador de encendido
Botón e indicador de
emparejamiento

Cabezal de la lámpara

Polo Telescópico Eléctrico de Eje Nube

Portalámparas de advertencia

Manija Superior

Pestillo de Despliegue de Patas

Soporte de montaje metálico

Controlador
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3

4

Botón de modo crucero horizontal

Indicador de funcionamiento

Botón de inicio

Joystick izquierdo

Voltios

Símbolo de Alerta
de Seguridad
¡No Mire
Directamente la Luz!
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Joystick derecho

Indicador de carga

Elevación del cabezal de luz

Descenso del cabezal de luz

Botón de ángulo de Haz

10Botón de Control de Brillo

11Indicador de Nivel de Batería

12 Botón de Encendido

13Indicador de Nivel de Brillo

Nivel de Burbuja

Pestillo de la tapa

11Pestillo de Retracción de Patas

12Manija del pestillo

13Compartimiento de Herramientas

Corriente
Continua
Alejado del
Fuego

Ciclo

Componentes
Frágiles

Sin Golpes

Levantamiento por
Dos Personas
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USB Tipo-C

USB Tipo-A

Puerto de carga de la batería

Interruptor de alimentación

Puerto de entrada de la 

caja de respaldo14Compartimiento de Batería

15 Pata

16 Embrague

17Rueda giratoria con freno

18Rueda fija grande

19 Reposapiés

20Manija Inferior
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD ELÉCTRICA
 

Leaycomprenda todaslasinstrucciones.Sigasiemprelasprecaucionesbásicasde
seguridad durante el uso.

ADVERTENCIA
！

Equipo deprotecciónpersonal:Use el equipo de protección personal (EPP) adecuado según el entorno de 
trabajo. Esto puede incluir cascos de seguridad, gafas de seguridad, protección auditiva, máscaras antipolvo,
guantes de protección y calzado de seguridad.
Ajuste y mantenimiento: No realice ajustes, desmontajes ni tareas de mantenimiento mientras el equipo esté en
funcionamiento. Asegúrese de que el equipo se haya detenido por completo y que la fuente de alimentación se haya
desconectado antes de realizar cualquier trabajo de servicio.
Evitar trabajar solo: No opere el equipo sin otra persona presente. Se recomienda un mínimo de dos personas para
garantizar que haya asistencia disponible en caso de una emergencia.
Área de trabajo restringida: No permita que personal no autorizado se acerque, opere o ingrese al área de
operación del equipo. Asegúrese de que todo el personal en el sitio comprenda y siga los requisitos de seguridad
aplicables.
Herramientas y accesorios: Utilice únicamente herramientas y accesorios adecuados para la operación y el
mantenimiento. No utilice herramientas dañadas, incompatibles o no aprobadas, ya que esto podría provocar daños
en el equipo o lesiones personales.
No utilizar equipos dañados: No opere un equipo que esté dañado o que presente condiciones anormales. Si se
observan grietas, deformación estructural, conectores dañados, desgaste excesivo o cualquier otra anomalía,
interrumpa su uso de inmediato y póngase en contacto con personal calificado para su inspección, reparación o
reemplazo.

Protección contraelaguaylahumedad:No almacene el equipo bajo la lluvia, en condiciones húmedas o en agua 
estancada. Si ingresa agua al equipo, desconecte la alimentación de inmediato y póngase en contacto con personal
calificado para su inspección.
Fuente de alimentación especificada: Utilice únicamente equipos de energía recomendados por el fabricante. El
uso de una fuente de alimentación inadecuada puede provocar una falla eléctrica o un incendio.
Gestión de cables: Asegúrese de que los cables de alimentación y los cables de extensión estén libres de daños,
desgaste excesivo y del contacto con objetos afilados para reducir el riesgo de descarga eléctrica o cortocircuitos.
Seguridad de las tomas de corriente: Asegúrese de que todas las tomas de corriente cumplan con las
regulaciones locales de seguridad eléctrica. No utilice tomas de corriente sobrecargadas, flojas o dañadas.
Prohibición de reparaciones no autorizadas: No desmonte, repare ni reemplace los componentes internos a
menos que esté calificado para hacerlo. Un servicio técnico inadecuado puede provocar descargas eléctricas,
lesiones personales o daños en el equipo.
Desconexión de la alimentación: Antes de realizar tareas de limpieza, mantenimiento o reemplazo de accesorios,
desconecte el equipo de la fuente de alimentación y asegúrese de que haya detenido por completo su
funcionamiento.
Inspección del equipo: Inspeccione el equipo antes de su uso. Si las luces del indicador no funcionan
correctamente o se observa cualquier funcionamiento anormal, interrumpa su uso de inmediato y póngase en
contacto con personal de servicio calificado.
Evitar la sobrecarga: No opere el equipo en el mismo circuito que otros dispositivos de alta potencia, ya que la
sobrecarga del circuito puede causar daños en el equipo o riesgos de seguridad.
Inspección regular: Inspeccione periódicamente los componentes eléctricos, incluidos la batería y el cargador, para
detectar signos de desgaste o daños.
Uso de dispositivos de protección adecuados: Al operar en entornos donde puedan ocurrir fallas eléctricas, 

asegúresede utilizaruninterruptor decircuitopor falla a tierra (GFCI) o un dispositivo de protección equivalente.

Instrucciones defuncionamiento:Lea y comprenda todas las instrucciones de funcionamiento antes de usar el 
equipo. Una operación inadecuada puede provocar daños en el equipo o lesiones personales.
Advertencia de estabilidad: Antes de su uso, coloque el equipo sobre un terreno firme y asegúrese de que todas las
patas estén completamente desplegadas y bloqueadas de forma segura. Al operar en superficies irregulares, ajuste las
patas según sea necesario para mantener la estabilidad. Las patas ajustadas incorrectamente pueden hacer que el
equipo se vuelque, lo que provocaría daños en el equipo o lesiones personales.
Advertencia de transporte: Antes de mover el equipo, asegúrese de que esté completamente retraído y bloqueado de
forma segura. Evite impactos, caídas, vuelcos o cualquier operación que pueda dañar el equipo durante el transporte.
Advertencia de ajuste de altura: Antes de ajustar la altura del equipo, asegúrese de que el área circundante esté
despejada. Evite el contacto con líneas eléctricas, ramas de árboles u otros objetos que puedan causar daños.
Advertencia de operación en altura: Al operar con vientos fuertes, terrenos irregulares o entornos hostiles,
asegúrese de que el equipo esté estabilizado de forma segura y que se cumplan todos los requisitos de seguridad.
Advertencia de la fuente de luz: No mire directamente a los cabezales de la lámpara iluminados durante períodos
prolongados. La luz intensa puede causar daños oculares permanentes. Asegúrese de que la superficie emisora de luz
esté orientada hacia afuera y permanezca sin obstrucciones.
Advertencia de alta temperatura: Durante el funcionamiento prolongado a alto brillo, los cabezales de la lámpara y
las áreas circundantes pueden calentarse. No toque la superficie del cabezal de luz directamente.
Ajuste de la luz: Ajuste la intensidad y la dirección de la luz con cuidado. Los ajustes bruscos o excesivos pueden
dañar el equipo.
Uso de la batería: Si se utilizan baterías recargables, siga las instrucciones del fabricante para la carga y el
reemplazo. El uso inadecuado de la batería puede reducir el rendimiento o generar riesgos de seguridad.
No cubrir: No coloque ningún objeto sobre las aberturas de ventilación o las áreas de disipación de calor. El flujo de
aire restringido puede causar sobrecalentamiento y daños en el equipo.
Cuando no esté en uso: Apague todos los interruptores y desconecte la fuente de alimentación cuando el equipo no
esté en uso para conservar energía y extender su vida útil.
Advertencia sobre niños y mascotas: Mantenga el equipo fuera del alcance de los niños y las mascotas. Una
interacción inadecuada puede provocar lesiones o daños en el equipo.
Advertencia de limpieza y mantenimiento: Desconecte la fuente de alimentación antes de realizar cualquier 

limpiezao mantenimiento.Limpie el equipo con un paño húmedo y evite limpiadores que puedan dañar la superficie.

Rangode temperatura:Opereelequipo únicamente dentro del rango de temperatura ambiente especificado. La 
operación fuera del rango de temperatura recomendado puede resultar en un rendimiento reducido o daños en el
equipo.
Requisitos de ventilación: Asegúrese de que haya un flujo de aire adecuado alrededor del equipo. Evite la
operación prolongada en áreas cerradas, confinadas o mal ventiladas, ya que el sobrecalentamiento puede causar
daños en el equipo o un incendio.
Entorno de operación limpio: Al operar en entornos polvorientos, aceitosos o corrosivos, limpie el equipo
regularmente para evitar que el polvo, los residuos o las sustancias corrosivas ingresen al mismo.
Exposición a la luz solar directa: Evite la exposición prolongada a la luz solar directa. El calor excesivo y la
radiación ultravioleta pueden causar el deterioro de la carcasa o dañar los componentes internos.
Exposición a productos químicos: Evite el contacto con agua de mar, líquidos ácidos o alcalinos, productos
químicos industriales u otras sustancias corrosivas. Dicha exposición puede dañar la carcasa, los circuitos o los
conectores.
Vibración e impacto: Al operar en entornos sujetos a vibraciones o impactos significativos, asegúrese de que el
equipo esté colocado y estabilizado de forma segura. Las vibraciones o impactos excesivos pueden dañar las
estructuras internas o los componentes electrónicos.
Contaminación biológica: Al operar en entornos donde pueda ocurrir la exposición a insectos, excrementos de 

avesu otros contaminantesbiológicos, inspeccione y limpie el equipo regularmente para evitar bloqueos y corrosión.

DESCRIPCIÓN FUNCIONAL



INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN DEL EQUIPO

！  

El interruptor de alimentación se encuentra en el lado derecho
dentro del compartimiento de herramientas. Controla el
suministro principal de energía de todo el equipo.
1. Abra la tapa del compartimiento de herramientas y asegúrela
con el pestillo de la tapa.
2. Presione el interruptor de alimentación para poner el equipo
en modo de espera (standby). Las funciones de suministro de
energía, carga y del controlador solo se pueden operar
después de encender el equipo.
Nota: Apague el interruptor de alimentación cuando el equipo
no se vaya a utilizar durante un período prolongado.

El equipo está diseñado con ruedas giratorias con freno
delanteras y ruedas fijas grandes traseras para facilitar el
transporte y la maniobrabilidad.
1. Transporte: sujete la manija inferior firmemente y mueva el
equipo lentamente manteniendo la estabilidad. Evite impactos,
giros bruscos o vuelcos.
2. Posicionamiento: después de mover el equipo al lugar
deseado, active el mecanismo de freno de las ruedas giratorias
con freno delanteras para evitar movimientos durante la
operación.
Nota:
  Antes de mover el equipo, asegúrese de que el polo
telescópico eléctrico de eje nube, las patas y todos los
componentes móviles estén completamente retraídos y
bloqueados.
  Evite cambios bruscos de dirección durante el transporte o la
reubicación.
  Si el equipo debe levantarse manualmente, asegúrese de que
al menos dos personas realicen la operación.

Transporte y posicionamiento

Interruptor de alimentación

Suministro de energía solar

Suministro de Energía por Batería

Suministro de energía por adaptador
 

Utilice únicamente productos y accesoriosespecificadosorecomendados por el fabricante.
El uso de productos o accesorios no aprobados puede provocar daños en el equipo, un
rendimiento anormal o riesgos de seguridad, y puede afectar la cobertura de la garantía.

1. Abra la tapa del compartimiento de batería y asegúrela con el
pestillo de la tapa. Deslice el paquete de baterías a lo largo de
los rieles guía hacia el compartimiento de batería y asegúrese de
que esté completamente asentado.
2. Encienda el interruptor de encendido de la batería. Presione el
botón del indicador de nivel de batería para verificar el nivel de
carga de la batería. Luego, cierre y asegure el compartimiento de
batería.
3. Presione el botón de encendido del controlador. Cuando el
indicador de encendido permanezca en verde fijo, el equipo
estará listo para la operación.
Nota:
  Sujete el paquete de baterías de forma segura durante la
instalación o el desmontaje para evitar caídas o impactos.
  Asegúrese de que el compartimiento de batería esté limpio,
seco y libre de objetos extraños antes de instalar o retirar el
paquete de baterías.
  Si el paquete de baterías no se va a utilizar durante un período
prolongado, apague su interruptor de encendido y almacénelo
correctamente.

El panel solar presenta un diseño plegable y se puede desplegar cuando haya suficiente luz solar disponible.
1. Despliegue el panel solar y coloque su soporte de apoyo, asegurando una exposición estable a la luz solar.
2. Conecte el cable de salida del panel solar al puerto de entrada del controlador MPPT.
3. Abra la tapa del compartimiento de herramientas y asegúrela con el pestillo de la tapa. Retire la tapa protectora del puerto de 
carga de la batería.
4. Conecte el cable de salida del controlador MPPT al puerto de carga de la batería. El indicador del controlador MPPT 
permanecerá en verde fijo, señalando una operación de carga normal.
5. Después de confirmar todas las conexiones, cierre el compartimiento de herramientas. Presione el botón de encendido del 
controlador MPPT. Cuando el indicador de encendido permanezca en verde fijo, el equipo estará listo para la operación.
6. Cuando el paquete de baterías está instalado, el sistema solar puede cargar la batería mientras mantiene el funcionamiento 
normal del equipo. Seleccione el controlador MPPT adecuado según los requisitos de la aplicación. Dependiendo del modelo 
del controlador MPPT, se pueden conectar de 1-5 paneles solares simultáneamente para la carga o el suministro de energía.
Nota:
  Asegúrese de que el panel solar esté completamente desplegado y fijado correctamente antes de su uso para evitar una 
generación de energía inestable causada por el viento o un posicionamiento inadecuado.
  Asegúrese de que el panel solar reciba la luz solar adecuada. La sombra o la luz solar insuficiente pueden reducir el 
rendimiento de la carga y del suministro de energía.

1. Abrala tapa del compartimiento de herramientas y 
asegúrela con el pestillo de la tapa. Retire la tapa protectora
del puerto de carga de la batería.
2. Conecte el enchufe de salida del adaptador al puerto de
carga de la batería y ajuste el conector firmemente.
3. Conecte un extremo del cable de alimentación al
adaptador y el otro extremo a una toma de corriente de CA.
El indicador del adaptador se iluminará en rojo, señalando
que la carga ha comenzado. Después de confirmar todas las
conexiones, cierre la tapa del compartimiento de
herramientas.
4. Presione el botón de encendido del controlador. Cuando
el indicador de encendido permanezca en verde fijo, el
equipo estará listo para la operación.
Nota: No toque el adaptador durante la carga. Deje que se
enfríe antes de manipularlo una vez completada la carga.
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